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Sicherheitshinweise für den BERETTA DIAMOND
PIGEON 28 GAUGE FOREND IRON REAR SCREW

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den BERETTA DIAMOND PIGEON 28 GAUGE FOREND IRON REAR SCREW
entschieden haben. Diese Anleitung bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und
Entsorgung des Produkts, um Ihr Erlebnis so sicher wie möglich zu gestalten. Bitte lesen Sie die folgenden
Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Bei Fragen oder Unsicherheiten zur Verwendung oder Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen Fachmann.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß montiert und fest angezogen sind, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen BerettaWaffen, um das Risiko von Fehlfunktionen zu
minimieren.
Tragen Sie bei der Installation und Handhabung des Produkts geeignete Schutzausrüstung, wie z.B.
Handschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.
Überprüfen Sie die einzelnen Teile des Forend Iron Rear Screw auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.

Installation:

Entfernen Sie das alte Forend Iron Rear Screw, falls vorhanden.
Setzen Sie das neue Forend Iron Rear Screw an die vorgesehene Stelle.
Ziehen Sie die Schraube mit dem empfohlenen Drehmoment fest, um eine sichere Befestigung zu
gewährleisten.

Verwendung:

Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob das Forend Iron Rear Screw sicher befestigt ist.
Testen Sie die Funktionalität des Vorderschafts, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott oder gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
einen qualifizierten Fachmann.



Wichtige Hinweise
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform, um über mögliche
Sicherheitsprobleme informiert zu bleiben.

Wir danken Ihnen für Ihre Aufmerksamkeit und wünschen Ihnen eine sichere und angenehme Nutzung des
BERETTA DIAMOND PIGEON 28 GAUGE FOREND IRON REAR SCREW.
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Safety Instructions for BERETTA DIAMOND PIGEON
28 GAUGE FOREND IRON REAR SCREW

Introduction
Thank you for purchasing the BERETTA DIAMOND PIGEON 28 GAUGE FOREND IRON REAR SCREW. This
product is designed for use with your Beretta shotgun. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related components with care.
Ensure that the product is compatible with your specific model of shotgun.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.

Specific Safety Precautions for Use
Before installation, ensure that the shotgun is unloaded and the safety is engaged.
Use only original Beretta parts to maintain the safety and functionality of your firearm.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the product or firearm.
If you notice any unusual sounds or malfunctions during use, stop immediately and inspect the firearm and
components.
Do not modify the product in any way, as this may compromise safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure your workspace is clean and free from distractions.
Gather necessary tools, including a screwdriver suitable for the screws provided.

Installation Steps

Confirm that the shotgun is unloaded and the safety is on.
Remove the existing forend iron rear screw from your shotgun using the screwdriver.
Align the BERETTA DIAMOND PIGEON 28 GAUGE FOREND IRON REAR SCREW with the mounting
hole.
Insert the screw and tighten it securely, but do not overtighten.
Check that the forend is securely attached and functions properly.

Usage

Regularly check the tightness of the screw during routine maintenance.
If you experience any issues with the forend or the screw, consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components responsibly.
Follow local regulations for the disposal of firearm parts and accessories.
Do not throw away the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or concerns regarding the BERETTA DIAMOND PIGEON 28 GAUGE FOREND IRON REAR
SCREW, please reach out to your local Beretta dealer or service center.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe use of the BERETTA DIAMOND PIGEON 28 GAUGE
FOREND IRON REAR SCREW. Always prioritize safety and compliance with local laws when handling firearms and
their components. Thank you for choosing Beretta.
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Guide de Sécurité pour le Forend Iron Rear Screw
Beretta Diamond Pigeon 28 Gauge

Introduction
Merci d'avoir choisi le Forend Iron Rear Screw pour le Beretta Diamond Pigeon 28 Gauge. Ce document vous
fournira des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.
Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le produit si vous remarquez des pièces endommagées ou usées.
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'installation ou de l'utilisation du produit.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de retirer le forend.
Ne forcez jamais les pièces lors de l'installation, car cela pourrait endommager le produit ou l'arme.
Gardez vos mains et vos vêtements éloignés des mécanismes mobiles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :

Retirez le forend existant de l'arme à feu.
Alignez le Forend Iron Rear Screw avec les points de fixation de l'arme.
Fixez le forend en vissant le vis arrière fermement, mais sans forcer.
Vérifiez que le forend est bien fixé et ne bouge pas.

Utilisation :

Utilisez l'arme à feu conformément aux instructions du fabricant.
Effectuez des vérifications régulières du forend pour vous assurer qu'il est en bon état.

Entretien :

Nettoyez le forend avec un chiffon doux et sec.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armement.
Apportez le produit dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant ce produit, veuillez contacter le point de contact approprié dans
votre pays de résidence.



En suivant ces instructions et lignes directrices de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais
aussi celle des autres. Merci de votre attention et de votre responsabilité lors de l'utilisation de votre Forend Iron
Rear Screw Beretta Diamond Pigeon 28 Gauge.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il VITE
POSTERIORE IN FERRO PER IL MANICO DELLA
BERETTA DIAMOND PIGEON 28 GAUGE

Introduzione
Grazie per aver scelto il VITE POSTERIORE IN FERRO PER IL MANICO DELLA BERETTA DIAMOND PIGEON 28
GAUGE. Questo prodotto è progettato per garantire un uso sicuro e affidabile. È importante seguire attentamente
queste istruzioni di sicurezza per evitare incidenti e garantire un utilizzo corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, come indicato nel manuale.
Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sulle eventuali comunicazioni di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o bagnato.
Evita di forzare il prodotto durante l'installazione o l'uso.
Indossa sempre protezioni adeguate, come occhiali di sicurezza, durante l'installazione.
Non tentare di riparare o modificare il prodotto senza consultare un professionista qualificato.
Segui tutte le istruzioni di installazione per assicurarti che il prodotto sia fissato correttamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente il manuale di istruzioni prima di procedere.

Installazione:

Posiziona il VITE POSTERIORE IN FERRO nel punto designato del manico della Beretta Diamond
Pigeon 28 Gauge.
Utilizza un cacciavite adeguato per serrare il vite. Assicurati che sia ben fissato ma non
eccessivamente stretto per evitare danni.

Uso:

Controlla periodicamente che il vite sia ben fissato durante l'uso.
In caso di allentamento, ripeti la procedura di serraggio.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di raccolta locale per ulteriori istruzioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'UE per la sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti quando richiedi assistenza.



Grazie per aver scelto il nostro prodotto. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Śruby tylnej z żelaza do forendów BERETTA DIAMOND PIGEON 28 GAUGE. Naszym
priorytetem jest zapewnienie bezpieczeństwa użytkowników. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie oraz długotrwałą satysfakcję z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko urazów.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się
z producentem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że śruba jest odpowiednio dokręcona przed każdym użyciem.
Nie używaj produktu w połączeniu z niekompatybilnymi elementami.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi do instalacji i regulacji.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas instalacji, aby nie uszkodzić elementów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Sprawdź, czy śruba jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.

Instalacja:

Umieść śrubę w odpowiednim miejscu w forendzie.
Użyj klucza do dokręcenia śruby, aż będzie mocno trzymać, ale nie stosuj nadmiernej siły.

Użytkowanie:

Regularnie sprawdzaj dokręcenie śruby przed każdym użyciem.
W razie potrzeby dokonaj regulacji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać więcej informacji na temat odpowiedniej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z przedstawicielem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i życzymy bezpiecznego użytkowania produktu.
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BERETTA DIAMOND PIGEON 28 GAUGE FOREND
IRON REAR SCREW Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa BERETTA DIAMOND PIGEON 28 GAUGE FOREND IRON REAR SCREW tuotteen käyttöohjeisiin.
Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen huolenaihe. Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoituksen
mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmää saadaksesi päivityksiä mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Varmista, että käytät tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse. Ota yhteys valtuutettuun huoltoliikkeeseen.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojakäsineitä ja silmäsuojia, tarvittaessa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Seuraa asennusohjeita huolellisesti. Väärä asennus voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen tuotteen käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ennen tuotteen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote puhtaana ja kunnossa säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys valmistajan asiakaspalveluun. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Varmista, että noudatat
kaikkia turvallisuusohjeita ja käytät tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för BERETTA DIAMOND
PIGEON 28 GAUGE FOREND IRON REAR SCREW

Introduktion
Tack för att du valt BERETTA DIAMOND PIGEON 28 GAUGE FOREND IRON REAR SCREW. Denna produkt är
designad för att ge en säker och effektiv användning. För att säkerställa din säkerhet och för att följa EU:s allmänna
produkt säkerhetsregler (GPSR), vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för eventuella skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Använd alltid skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du arbetar med produkten.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller instabila miljöer.
Om produkten visar tecken på skada eller defekt, sluta använda den omedelbart.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att du har alla nödvändiga verktyg och delar innan du börjar installationen.
Följ installationsanvisningarna noggrant för att säkerställa korrekt montering.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är åtna ordentligt innan användning.

Användning

Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Utför regelbundna kontroller av produkten för att säkerställa att den fungerar som den ska.
Vid problem, kontakta en professionell för hjälp.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten måste göras enligt lokala bestämmelser för avfall och återvinning.
Om produkten är trasig eller inte längre behövs, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
modell och serienummer tillgängligt för att få snabbare hjälp.

Vi tackar för ditt val av BERETTA DIAMOND PIGEON 28 GAUGE FOREND IRON REAR SCREW och hoppas att du
får en säker och tillfredsställande användning av produkten.
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Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili šroub zadního železa pro forend BERETTA DIAMOND PIGEON 28 GAUGE. Tento
produkt byl navržen s ohledem na bezpečnost a výkon. Je důležité dodržovat následující pokyny, abyste zajistili
bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a nepoškozený před každým použitím.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo pokud máte podezření na jakékoli vady.
V případě jakýchkoli nejasností ohledně použití se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci se šroubem používejte ochranné rukavice, abyste se vyhnuli poranění.
Ujistěte se, že je zbraň vypnutá a bezpečná před instalací šroubu.
Při instalaci šroubu dbejte na to, abyste nepoškodili okolní součásti.
V případě, že si nejste jisti, jak správně šroub nainstalovat, vyhledejte pomoc odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání
Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci šroubu.
Odstraňte starý šroub, pokud je to nutné, a zkontrolujte, zda je závit čistý.
Vložte nový šroub do otvoru a jemně utáhněte, dokud nebude pevně na svém místě.
Zkontrolujte, zda je šroub správně usazen a zda není volný.
Po instalaci proveďte zkušební kontrolu funkčnosti forendu.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepřehazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné orgány nebo
odborníky na bezpečnost výrobků.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a pomáháte zajistit bezpečné používání našeho produktu.


